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Mishnah Bava Batra 8:1 משנה בבא בתרא ח׳:א׳
א  לֹ ין וְ לִ שׁ נוֹחֲ יֵ ין, וְ ילִ חִ נְ ין וּמַ לִ שׁ נוֹחֲ )א( יֵ

ין  לִ א נוֹחֲ ין, לֹ לִ א נוֹחֲ לֹ ין וְ ילִ חִ נְ ין, מַ ילִ חִ נְ מַ
ב  אָ ין, הָ ילִ חִ נְ ין וּמַ לִ לּוּ נוֹחֲ אֵ ין. וְ ילִ חִ נְ א מַ לֹ וְ
ן  ין מִ חִ אַ הָ ב וְ אָ ת הָ ים אֶ נִ בָּ הַ ים וְ נִ בָּ ת הַ אֶ
מּוֹ  ת אִ ישׁ אֶ אִ ין. הָ ילִ חִ נְ ין וּמַ לִ ב, נוֹחֲ אָ הָ
ין  לִ יוֹת, נוֹחֲ חָ י אֲ נֵ תּוֹ, וּבְ שְׁ ת אִ ישׁ אֶ אִ הָ וְ

ה  שָּׁ אִ הָ יהָ וְ נֶ ת בָּ ה אֶ שָּׁ אִ ין. הָ ילִ חִ נְ א מַ לֹ וְ
א  לֹ ין וְ ילִ חִ נְ ם, מַ אֵ י הָ חֵ אֲ הּ וַ לָ עְ ת בַּ אֶ

א  לֹ ין וְ לִ א נוֹחֲ ם, לֹ אֵ ן הָ ים מִ חִ אַ הָ ין. וְ לִ נוֹחֲ
ין:  ילִ חִ נְ מַ

(1) There are family members who both 

inherit from and bequeath to each other 

upon their respective deaths; and there are 

those who inherit from certain relatives but 

do not bequeath to them; and there are 

those who bequeath to certain relatives but 

do not inherit from them; and there are 

those who, despite being relatives, do not 

inherit from nor bequeath to one another. 

The mishna lists those referred to above. 

And these both inherit and bequeath: A 

father with regard to his sons, and sons 

with regard to their father, and paternal 

brothers; all inherit from one another and 

bequeath to each other. A man with regard 

to his mother, and a man with regard to 

his wife, and sons of sisters, i.e., nephews 

born to the sisters of the deceased, all 

inherit from their respective relatives but do 

not bequeath to them. A woman with 

regard to her sons, and a woman with 

regard to her husband, and maternal 

uncles, all bequeath to their respective 

relatives but do not inherit from them. 

And maternal brothers, despite being 

blood relatives, do not inherit from each 

other nor do they bequeath to one another, 

as they are not considered relatives for the 

purpose of inheritance.
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Mishneh Torah, Inheritances 6:2 משנה תורה, הלכות נחלות ו׳:ב׳
י  כוֹרִ י בְּ נִ י בְּ לוֹנִ ישׁ פְּ ר אִ אוֹמֵ ךְ הָ יכָ פִ )ב( לְ

א  י לֹ נִ י בְּ לוֹנִ ישׁ פְּ ם. אִ יִ נַ י שְׁ טּל פִּ א יִ לֹ
ישׁ  לוּם. אִ ר כְּ מַ א אָ יו. לֹ חָ ם אֶ שׁ עִ ירַ יִ

י  תִּ ת. בִּ שׁ לוֹ בַּ יֵּ קוֹם שֶׁ מָ י בְּ נִ שֵׁ ירָ י יִ לוֹנִ פְּ
ר  מַ א אָ ן. לֹ שׁ לוֹ בֵּ יֵּ קוֹם שֶׁ מָ י בְּ נִ שֵׁ ירָ תִּ

יוּ לוֹ  ל הָ בָ ה. אֲ זֶ א בָּ יּוֹצֵ ל כַּ ן כָּ כֵ לוּם. וְ כְּ
ים אוֹ  חִ ים אוֹ אַ בִּ ים רַ נִ גוֹן בָּ ים כְּ בִּ ין רַ שִׁ יוֹרְ

י  לוֹנִ ע פְּ רַ יב מֵ כִ הוּא שְׁ שֶׁ ר כְּ מַ אָ נוֹת וְ בָּ
ית  לוֹנִ י פְּ תִּ י אוֹ בִּ חַ ל אֶ לַ כְּ י מִ נִ שֵׁ ירָ י יִ חִ אָ
ין  ין בֵּ מִ יָּ יו קַ רָ בָ י דְּ נוֹתַ ל בְּ לַ כְּ י מִ נִ שֵׁ ירָ תִּ

ל  בָ ב. אֲ תָ כְ ב בִּ תַ כָּ ין שֶׁ ה בֵּ ל פֶּ ר עַ מַ אָ שֶׁ
ר  מַ ם אָ דּוֹ אִ בַ י לְ נִ שֵׁ ירָ י יִ נִ י בְּ לוֹנִ ר פְּ מַ ם אָ אִ
ל  ב כָּ תַ ם כָּ ל אִ בָ ין. אֲ מִ יָּ יו קַ רָ בָ ה דְּ ל פֶּ עַ
רוֹפּוֹס  פּוֹטְ א אַ לָּ הוּ אֶ שָׂ א עָ נוֹ לֹ בְ יו לִ סָ כָ נְ

נוּ:  רְ אַ בֵּ מוֹ שֶׁ כְּ

if a person states: "So-and-so is my firstborn

son, he should not receive a double

portion," or "My son so-and-so should not

inherit my estate together with his

brothers," his statements are of no

consequence. Similarly, if he says: "Let so-

and-so inherit my estate" when the dying

man has a daughter, or "Let my daughter

inherit my estate" when he has a son, his

statements are of no consequence. And

similar laws apply in all analogous

situations.
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